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ע1 וַיִּשְׁמַ֞
et–entendre
H8085

שְׁפַטְיָה֣
]שפטיה[
H8203

בֶן־
fils

ן מַתָּ֗
]מתן[
H4977

֙ וּגְדַלְיָה֙וּ
et–Guedalia

בֶּן־
fils

פַּשְׁח֔וּר
Paschur
H6583

֙ וְיוּכַל
]ויוכל[
H3116

בֶּן־
fils

הוּ לֶמְיָ֔ שֶׁ֣
Schélémia
H8018

וּפַשְׁח֖וּר
et–Paschur
H6583

בֶּן־
fils

מַלְכִּיָּ֑ה
]מלכיה[
H4441

ת־ אֶ֨
(*)
H0853

ים הַדְּבָרִ֔
les–paroles
H1697

ר אֲשֶׁ֧
qui

יִרְמְיָה֛וּ
Jérémie
H3414

ר מְדַבֵּ֥
désert
H1696

אֶל־
vers
H0413

כָּל־
tout
H3605

הָעָ֖ם
le–peuple

ר׃ לֵאמֹֽ
dire
H0559

ס
(*)

Et Shephatia, fils de Matthan, et Guedalia, fils de Pashkhur, et Jucal, fils de Shélémia, et Pashkhur, fils de Malkija, 
entendirent les paroles que Jérémie disait à tout le peuple, disant :

2֮ כֹּה
ainsi
H3541

אָמַר֣
dire
H0559

יְהוָה֒
l’Éternel
H3068

הַיֹּשֵׁב֙
habiter
H3427

בָּעִי֣ר
dans–la–ville

את הַזֹּ֔
cette
H2063

יָמ֕וּת
mourir
H4191

רֶב בַּחֶ֖
par–l’épée
H2719

בָּרָעָב֣
par–la–famine
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
et–dans–peste
H1698

וְהַיֹּצֵ֤א
et–sortir
H3318

אֶל־
vers
H0413

הַכַּשְׂדִּים֙
le–Chaldéens
H3778

]יחיה[
vivre
H2421

ה( )וְחָיָ֔
vivre
H2421

וְהָיְתָה־
et–être
H1961

לּ֥וֹ
à–lui

נַפְשׁ֛וֹ
son–âme
H5315

לְשָׁלָ֖ל
en–butin
H7998

י׃ וָחָֽ
et–vivant
H2421

ס
(*)

Ainsi dit l’Éternel : Celui qui demeurera dans cette ville mourra par l’épée, par la famine, ou par la peste ; et celui 
qui sortira vers les Chaldéens vivra, et aura sa vie pour butin et vivra.

ה3 כֹּ֖
ainsi
H3541

אָמַר֣
dire
H0559

יְהוָה֑
l’Éternel
H3068

ן הִנָּתֹ֨
donner
H5414

ן תִּנָּתֵ֜
donner
H5414

הָעִי֣ר
la–ville

את הַזֹּ֗
cette
H2063

בְּיַד֛
par–la–main
H3027

יל חֵ֥
force
H2428

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

בָּבֶ֖ל
Babylone
H0894

הּ׃ וּלְכָדָֽ
et–prendre
H3920

Ainsi dit l’Éternel : Cette ville sera livrée certainement en la main de l’armée du roi de Babylone, et il la prendra.
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וַיֹּאמְר֨ו4ּ
et–dire
H0559

ים הַשָּׂרִ֜
les–princes
H8269

אֶל־
vers
H0413

לֶךְ הַמֶּ֗
le–roi
H4428

י֣וּמַת
mourir
H4191

֮ נָא
donc
H4994

אֶת־
(*)
H0853

הָאִ֣ישׁ
l’homme
H0376

הַזֶּה֒
ce
H2088

י־ כִּֽ
car

עַל־
sur

ן כֵּ֡
ainsi

הֽוּא־
il
H1931

א מְרַפֵּ֡
faiblir
H7503

אֶת־
(*)
H0853

֩ יְדֵי
main–de
H3027

י אַנְשֵׁ֨
hommes–de
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֜
le–guerre
H4421

ים  נִּשְׁאָרִ֣ ׀הַֽ
rescapé
H7604

בָּעִי֣ר
dans–la–ville

את הַזֹּ֗
cette
H2063

וְאֵת֙
et–(*)
H0853

יְדֵ֣י
main–de
H3027

כָל־
tout
H3605

ם הָעָ֔
le–peuple

ר לְדַבֵּ֣
à–peste
H1696

ם אֲלֵיהֶ֔
vers–eux
H0413

ים כַּדְּבָרִ֖
comme–paroles
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
le–térébinthe
H0428

י  ׀כִּ֣
car

הָאִ֣ישׁ
l’homme
H0376

הַזֶּ֗ה
ce
H2088

נּוּ אֵינֶ֨
il–n’est–pas
H0369

דֹרֵ֧שׁ
chercher
H1875

לְשָׁל֛וֹם
en–paix
H7965

לָעָ֥ם
au–peuple

הַזֶּ֖ה
ce
H2088

י כִּ֥
car

אִם־
si

ה׃ לְרָעָֽ
à–mal

Et les princes dirent au roi : Qu’on fasse donc mourir cet homme ! car pourquoi rend-il lâches les mains des 
hommes de guerre qui sont de reste dans cette ville, et les mains de tout le peuple, en leur parlant selon ces 
paroles ? car cet homme ne cherche point la prospérité de ce peuple, mais le mal.

וַיֹּא֙מֶר5֙
et–dire
H0559

לֶךְ הַמֶּ֣
le–roi
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֔
Sédécias
H6667

הִנֵּה־
voici
H2009

ה֖וּא
il
H1931

בְּיֶדְכֶם֑
main
H3027

י־ כִּֽ
car

אֵי֣ן
il–n’y–a–pas
H0369

לֶךְ הַמֶּ֔
le–roi
H4428

יוּכַ֥ל
pouvoir
H3201

אֶתְכֶ֖ם
(*)
H0853

ר׃ דָּבָֽ
peste
H1697

Et le roi Sédécias dit : Voici, il est entre vos mains ; car le roi ne peut rien contre vous.

וַיִּקְח֣ו6ּ
et–prendre
H3947

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

הוּ יִרְמְיָ֗
Jérémie
H3414

כוּ וַיַּשְׁלִ֨
et–jeter
H7993

אֹת֜וֹ
lui
H0853

אֶל־
vers
H0413

׀הַבּ֣וֹר 
la–fosse

מַלְכִּיָּ֣הוּ
]מלכיהו[
H4441

בֶן־
fils

לֶךְ הַמֶּ֗
le–roi
H4429

אֲשֶׁר֙
qui

בַּחֲצַר֣
cour

ה הַמַּטָּרָ֔
cible
H4307

וַיְשַׁלְּח֥וּ
et–envoyer
H7971

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
Jérémie
H3414

בַּחֲבָלִ֑ים
par–des–cordes

וּבַבּ֤וֹר
et–dans–fosse

ין־ אֵֽ
il–n’y–a–pas
H0369

מַיִ֙ם֙
eaux
H4325

י כִּ֣
car

אִם־
si

יט טִ֔
]טיט[
H2916

ע וַיִּטְבַּ֥
]ויטבע[
H2883

יִרְמְיָה֖וּ
Jérémie
H3414

יט׃ בַּטִּֽ
]בטיט[
H2916

ס
(*)

Et ils prirent Jérémie et le jetèrent dans la fosse de Malkija, fils d’Hammélec, laquelle était dans la cour de la 
prison ; et ils descendirent Jérémie avec des cordes ; et il n’y avait point d’eau dans la fosse, mais de la boue, et 
Jérémie enfonça dans la boue.

ע7 וַיִּשְׁמַ֡
et–entendre
H8085

בֶד־ עֶֽ
serviteur
H5663

לֶךְ מֶ֨
roi
H5663

י הַכּוּשִׁ֜
Cushite
H3569

אִ֣ישׁ
homme
H0376

יס סָרִ֗
eunuque
H5631

וְהוּא֙
et–il
H1931

בְּבֵי֣ת
dans–la–maison

לֶךְ הַמֶּ֔
le–roi
H4428

י־ כִּֽ
car

נָתְנ֥וּ
donner
H5414

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
Jérémie
H3414

אֶל־
vers
H0413

הַבּ֑וֹר
la–fosse

לֶךְ וְהַמֶּ֥
et–le–roi
H4428

ב יוֹשֵׁ֖
habiter
H3427

עַר בְּשַׁ֥
dans–porte
H8179

ן׃ בִּנְיָמִֽ
Benjamin
H1144

Et Ébed-Mélec, l’Éthiopien, un eunuque, qui était dans la maison du roi, apprit qu’ils avaient mis Jérémie dans la 
fosse ; et le roi était assis dans la porte de Benjamin.

א8 וַיֵּצֵ֥
et–sortir
H3318

בֶד־ עֶֽ
serviteur
H5663

לֶךְ מֶ֖
roi
H5663

ית מִבֵּ֣
de–la–maison

לֶךְ הַמֶּ֑
le–roi
H4428

ר וַיְדַבֵּ֥
et–parler
H1696

אֶל־
vers
H0413

לֶךְ הַמֶּ֖
le–roi
H4428

ר׃ לֵאמֹֽ
dire
H0559

Et Ébed-Mélec sortit de la maison du roi, et parla au roi, disant :
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אֲדֹנִי9֣
Seigneur
H0113

לֶךְ הַמֶּ֗
le–roi
H4428

עוּ הֵרֵ֜
faire–le–mal

ים הָאֲנָשִׁ֤
le–hommes
H0376

הָאֵלֶּ֙ה֙
le–térébinthe
H0428

אֵת֣
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ר אֲשֶׁ֤
qui

֙ עָשׂוּ
faire

לְיִרְמְיָה֣וּ
à–Jérémie
H3414

יא הַנָּבִ֔
le–prophète
H5030

אֵ֥ת
(*)
H0853

אֲשֶׁר־
qui

יכוּ הִשְׁלִ֖
jeter
H7993

אֶל־
vers
H0413

הַבּ֑וֹר
la–fosse

וַיָּ֤מָת
et–mourir
H4191

֙ תַּחְתָּיו
sous
H8478

מִפְּנֵי֣
à–cause–de
H6440

ב רָעָ֔ הָֽ
la–famine
H7458

י כִּ֣
car

ין אֵ֥
il–n’y–a–pas
H0369

חֶם הַלֶּ֛
le–pain
H3899

ע֖וֹד
encore
H5750

יר׃ בָּעִֽ
dans–la–ville

Ô roi, mon seigneur ! ces hommes ont mal fait dans tout ce qu’ils ont fait à Jérémie le prophète, qu’ils ont jeté 
dans la fosse ; il mourra là où il est, à cause de la famine, car il n’y a plus de pain dans la ville.

וַיְצַוֶּ֣ה10
et–commander
H6680

לֶךְ הַמֶּ֔
le–roi
H4428

אֵ֛ת
(*)
H0853

בֶד־ עֶֽ
serviteur
H5663

לֶךְ מֶ֥
roi
H5663

י הַכּוּשִׁ֖
Cushite
H3569

ר לֵאמֹ֑
dire
H0559

ח קַ֣
prendre
H3947

בְּיָדְךָ֤
dans–ta–main
H3027

מִזֶּה֙
de–ce
H2088

ים שְׁלֹשִׁ֣
]שלשים[
H7970

ים אֲנָשִׁ֔
hommes
H0376

יתָ הַעֲלִ֜ וְֽ
et–monter
H5927

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

יִרְמְיָה֧וּ
Jérémie
H3414

יא הַנָּבִ֛
le–prophète
H5030

מִן־
de

הַבּ֖וֹר
la–fosse

בְּטֶ֥רֶם
avant–que
H2962

יָמֽוּת׃
mourir
H4191

Et le roi commanda à Ébed-Mélec, l’Éthiopien, disant : Prends d’ici 30 hommes sous tes ordres, et fais monter 
Jérémie le prophète hors de la fosse, avant qu’il meure.

ח 11 ׀וַיִּקַּ֣
et–prendre
H3947

בֶד־ עֶֽ
serviteur
H5663

לֶךְ מֶ֨
roi
H5663

אֶת־
(*)
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֜
le–hommes
H0376

בְּיָד֗וֹ
en–sa–main
H3027

א ֹ֤ וַיָּב
et–venir
H0935

בֵית־
maison

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
le–roi
H4428

אֶל־
vers
H0413

חַת תַּ֣
sous
H8478

ר הָאוֹצָ֔
trésor
H0214

ח וַיִּקַּ֤
et–prendre
H3947

מִשָּׁם֙
de–nom
H8033

֣ בְּלוֹיֵ
]בלוי[
H1094

]הסחבות[
]]הסחבות[[
H5499

)סְחָב֔וֹת(
])סחבות([
H5499

֖ וּבְלוֹיֵ
]ובלוי[
H1094

ים מְלָחִ֑
]מלחים[
H4418

וַיְשַׁלְּחֵ֧ם
et–envoyer
H7971

ל־ אֶֽ
vers
H0413

יִרְמְיָה֛וּ
Jérémie
H3414

אֶל־
vers
H0413

הַבּ֖וֹר
la–fosse

ים׃ בַּחֲבָלִֽ
par–des–cordes

Et Ébed-Mélec prit les hommes sous ses ordres, et alla dans la maison du roi, au-dessous du trésor. Et il prit de là 
de vieux lambeaux d’étoffes et de vieux haillons, et les descendit avec des cordes à Jérémie dans la fosse ;

אמֶר12 וַיֹּ֡
et–dire
H0559

עֶבֶד־
serviteur
H5663

לֶךְ מֶ֨
roi
H5663

י הַכּוּשִׁ֜
Cushite
H3569

ל־ אֶֽ
vers
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
Jérémie
H3414

ים שִׂ֣
placer

א נָ֠
donc
H4994

י בְּלוֹאֵ֨
]בלואי[
H1094

הַסְּחָב֤וֹת
]הסחבות[
H5499

וְהַמְּלָחִים֙
]והמלחים[
H4418

תַּ֚חַת
sous
H8478

אַצִּל֣וֹת
]אצלות[
H0679

יךָ יָדֶ֔
main
H3027

חַת מִתַּ֖
de–sous
H8478

לַחֲבָלִ֑ים
cordon

וַיַּ֥עַשׂ
et–faire

יִרְמְיָה֖וּ
Jérémie
H3414

ן׃ כֵּֽ
ainsi

et Ébed-Mélec, l’Éthiopien, dit à Jérémie : Mets ces vieux lambeaux et ces haillons sous les aisselles de tes bras, 
sous les cordes. Et Jérémie fit ainsi.

וַיִּמְשְׁכ֤ו13ּ
et–tirer
H4900

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Jérémie
H3414

ים חֲבָלִ֔ בַּֽ
par–des–cordes

וַיַּעֲל֥וּ
et–monter
H5927

אֹת֖וֹ
lui
H0853

מִן־
de

הַבּ֑וֹר
la–fosse

וַיֵּ֣שֶׁב
et–habiter
H3427

הוּ יִרְמְיָ֔
Jérémie
H3414

בַּחֲצַ֖ר
cour

ה׃ הַמַּטָּרָֽ
cible
H4307

ס
(*)

Et ils tirèrent Jérémie dehors avec les cordes, et le firent monter hors de la fosse. Et Jérémie habita dans la cour 
de la prison.
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ח14 וַיִּשְׁלַ֞
et–envoyer
H7971

לֶךְ הַמֶּ֣
le–roi
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֗
Sédécias
H6667

ח וַיִּקַּ֞
et–prendre
H3947

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

יִרְמְיָה֤וּ
Jérémie
H3414

הַנָּבִיא֙
le–prophète
H5030

יו אֵלָ֔
vers–lui
H0413

אֶל־
vers
H0413

מָבוֹא֙
]מבוא[
H3996

י הַשְּׁלִישִׁ֔
]השלישי[
H7992

ר אֲשֶׁ֖
qui

בְּבֵי֣ת
dans–la–maison

יְהוָה֑
l’Éternel
H3068

אמֶר וַיֹּ֨
et–dire
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
le–roi
H4428

ל־ אֶֽ
vers
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
Jérémie
H3414

ל שֹׁאֵ֨
séjour–des–morts
H7592

אֲנִי֤
je
H0589

תְךָ֙ אֹֽ
toi
H0853

ר דָּבָ֔
peste
H1697

אַל־
vers
H0408

תְּכַחֵ֥ד
]תכחד[
H3582

נִּי מִמֶּ֖
de–moi

ר׃ דָּבָֽ
peste
H1697

Et le roi Sédécias envoya, et se fit amener Jérémie le prophète, à la troisième entrée qui était dans la maison de 
l’Éternel. Et le roi dit à Jérémie : Je te demanderai une chose ; ne me cache rien.

וַיֹּ֤אמֶר15
et–dire
H0559

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Jérémie
H3414

אֶל־
vers
H0413

הוּ צִדְקִיָּ֔
Sédécias
H6667

כִּ֚י
car

אַגִּ֣יד
annoncer
H5046

לְךָ֔
à–toi

הֲל֖וֹא
ne…pas
H3808

הָמֵת֣
mourir
H4191

תְּמִיתֵ֑נִי
mourir
H4191

֙ וְכִי
et–car

אִיעָצְ֣ךָ֔
conseiller
H3289

א ֹ֥ ל
ne…pas
H3808

ע תִשְׁמַ֖
entendre
H8085

י׃ אֵלָֽ
vers–moi
H0413

Et Jérémie dit à Sédécias : Si je te le déclare, ne me feras-tu pas mourir ? Et si je te donne un conseil, tu ne 
m’écouteras pas.

ע16 וַיִּשָּׁבַ֞
et–jurer
H7650

לֶךְ הַמֶּ֧
le–roi
H4428

צִדְקִיָּ֛הוּ
Sédécias
H6667

ל־ אֶֽ
vers
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Jérémie
H3414

תֶר בַּסֵּ֣
en–secret

ר לֵאמֹ֑
dire
H0559

חַי־
vivant

יְהוָ֞ה
l’Éternel
H3068

]את[
(*)
H0853

אֲשֶׁר֩
qui

עָשָׂה־
faire

נוּ לָ֨
à–nous

אֶת־
(*)
H0853

הַנֶּ֤פֶשׁ
le–âme
H5315

הַזֹּאת֙
cette
H2063

אִם־
si

ךָ אֲמִיתֶ֔
mourir
H4191

וְאִם־
et–si

אֶתֶּנְךָ֗
donner
H5414

בְּיַד֙
par–la–main
H3027

ים הָאֲנָשִׁ֣
le–hommes
H0376

לֶּה הָאֵ֔
le–térébinthe
H0428

ר אֲשֶׁ֥
qui

ים מְבַקְשִׁ֖
chercher
H1245

אֶת־
(*)
H0853

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
ton–âme
H5315

ס
(*)

Et le roi Sédécias jura secrètement à Jérémie, disant : L’Éternel est vivant qui a fait notre âme : si je te fais mourir, 
et si je te livre en la main de ces hommes qui cherchent ta vie !

וַיֹּ֣אמֶר17
et–dire
H0559

יִרְמְיָה֣וּ
Jérémie
H3414

אֶל־
vers
H0413

הוּ צִדְקִיָּ֡
Sédécias
H6667

ה־ כֹּֽ
ainsi
H3541

אָמַר֣
dire
H0559

יְהוָה֩
l’Éternel
H3068

י אֱלֹהֵ֨
Dieu
H0430

צְבָא֜וֹת
des–armées

אֱלֹהֵי֣
Dieu
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israël
H3478

אִם־
si

א ֹ֨ יָצ
sortir
H3318

א תֵצֵ֜
sortir
H3318

אֶל־
vers
H0413

י שָׂרֵ֤
princes–de
H8269

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

֙ בָּבֶל
Babylone
H0894

וְחָיְתָ֣ה
et–vivre
H2421

ךָ נַפְשֶׁ֔
ton–âme
H5315

וְהָעִי֣ר
et–le–ville

את הַזֹּ֔
cette
H2063

א ֹ֥ ל
ne…pas
H3808

ף תִשָּׂרֵ֖
brûler
H8313

בָּאֵשׁ֑
par–le–feu
H0784

וְחָיִ֖תָה
et–vivre
H2421

ה אַתָּ֥
tu

ךָ׃ וּבֵיתֶֽ
et–maison

Et Jérémie dit à Sédécias : Ainsi dit l’Éternel, le Dieu des armées, le Dieu d’Israël : Si tu sors franchement vers les 
princes du roi de Babylone, ton âme vivra et cette ville ne sera point brûlée par le feu, mais tu vivras, toi et ta 
maison.
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וְאִ֣ם18
et–si

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

א תֵצֵ֗
sortir
H3318

אֶל־
vers
H0413

֙ שָׂרֵי
princes–de
H8269

מֶלֶ֣ךְ
roi
H4428

ל בָּבֶ֔
Babylone
H0894

וְנִתְּנָ֞ה
et–donner
H5414

הָעִ֤יר
la–ville

הַזֹּאת֙
cette
H2063

בְּיַד֣
par–la–main
H3027

ים הַכַּשְׂדִּ֔
le–Chaldéens
H3778

וּשְׂרָפ֖וּהָ
et–brûler
H8313

בָּאֵשׁ֑
par–le–feu
H0784

ה וְאַתָּ֖
et–tu

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

תִמָּלֵ֥ט
échapper
H4422

ם׃ מִיָּדָֽ
de–leur–main
H3027

ס
(*)

Mais si tu ne sors pas vers les princes du roi de Babylone, cette ville sera livrée en la main des Chaldéens, et ils la 
brûleront par le feu ; et toi, tu n’échapperas pas à leur main.

וַיֹּ֛אמֶר19
et–dire
H0559

לֶךְ הַמֶּ֥
le–roi
H4428

צִדְקִיָּ֖הוּ
Sédécias
H6667

ל־ אֶֽ
vers
H0413

יִרְמְיָה֑וּ
Jérémie
H3414

אֲנִי֧
je
H0589

דֹאֵג֣
]דאג[
H1672

אֶת־
(*)
H0853

ים הַיְּהוּדִ֗
les–Juifs
H3064

ר אֲשֶׁ֤
qui

֙ נָֽפְלוּ
tomber
H5307

אֶל־
vers
H0413

ים הַכַּשְׂדִּ֔
le–Chaldéens
H3778

ן־ פֶּֽ
de–peur–que
H6435

יִתְּנ֥וּ
donner
H5414

י אֹתִ֛
moi
H0853

ם בְּיָדָ֖
en–leur–main
H3027

וְהִתְעַלְּלוּ־
]והתעללו[

י׃ בִֽ
en–moi

פ
(*)

Et le roi Sédécias dit à Jérémie : Je crains les Juifs qui se sont rendus aux Chaldéens ; [j’ai] peur qu’on ne me livre 
en leur main, et qu’ils ne me maltraitent.

וַיֹּ֥אמֶר20
et–dire
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
Jérémie
H3414

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

נוּ יִתֵּ֑
donner
H5414

ע־ ׁמַֽ שְֽ
entendre
H8085

׀נָא֣ 
donc
H4994

בְּק֣וֹל
à–la–voix

יְהוָ֗ה
l’Éternel
H3068

ר לַאֲשֶׁ֤
à–qui

֙ אֲנִי
je
H0589

דֹּבֵר֣
peste
H1696

יךָ אֵלֶ֔
vers–toi
H0413

יטַב וְיִ֥
et–faire–du–bien
H3190

לְךָ֖
à–toi

י וּתְחִ֥
et–vivre
H2421

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
ton–âme
H5315

Et Jérémie dit : On ne te livrera point ; écoute, je te prie, la voix de l’Éternel dans ce que je te dis, et tout ira bien 
pour toi, et ton âme vivra.

וְאִם־21
et–si

ן מָאֵ֥
]מאן[
H3986

ה אַתָּ֖
tu

לָצֵא֑ת
sortir
H3318

זֶה֣
ce
H2088

ר הַדָּבָ֔
la–parole
H1697

ר אֲשֶׁ֥
qui

נִי הִרְאַ֖
voir
H7200

יְהוָֽה׃
l’Éternel
H3068

Mais si tu refuses de sortir, voici la parole que l’Éternel m’a fait voir :

וְהִנֵּ֣ה22
et–voici
H2009

כָל־
tout
H3605

ים הַנָּשִׁ֗
le–femmes
H0802

ר אֲשֶׁ֤
qui

֙ נִשְׁאֲרוּ
rescapé
H7604

בְּבֵי֣ת
dans–la–maison

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

ה יְהוּדָ֔
Juda
H3063

מוּצָא֕וֹת
sortir
H3318

אֶל־
vers
H0413

י שָׂרֵ֖
princes–de
H8269

מֶלֶ֣ךְ
roi
H4428

בָּבֶל֑
Babylone
H0894

וְהֵנָּ֣ה
et–voici
H2007

אֹמְר֗וֹת
dire
H0559

הִסִּית֜וּךָ
]הסיתוך[
H5496

וְיָכְל֤וּ
et–pouvoir
H3201

לְךָ֙
à–toi

י אַנְשֵׁ֣
hommes–de
H0376

ךָ שְׁלֹמֶ֔
paix
H7965

הָטְבְּע֥וּ
]הטבעו[
H2883

ץ בַבֹּ֛
]בבץ[
H1206

רַגְלֶ֖ךָ
pied
H7272

גוּ נָסֹ֥
]נסגו[
H5472

אָחֽוֹר׃
en–arrière
H0268

Voici, toutes les femmes qui sont de reste dans la maison du roi de Juda seront menées dehors vers les princes 
du roi de Babylone, et elles diront : Tes familiers t’ont entraîné, ils ont prévalu sur toi ; tes pieds se sont enfoncés 
dans le bourbier, ils ont glissé en arrière.
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וְאֶת־23
et–(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

יךָ נָשֶׁ֣
femme
H0802

וְאֶת־
et–(*)
H0853

יךָ בָּנֶ֗
fils

מֽוֹצִאִים֙
sortir
H3318

אֶל־
vers
H0413

ים הַכַּשְׂדִּ֔
le–Chaldéens
H3778

ה וְאַתָּ֖
et–tu

לאֹ־
ne…pas
H3808

תִמָּלֵט֣
échapper
H4422

מִיָּדָ֑ם
de–leur–main
H3027

י כִּ֣
car

בְיַד֤
par–la–main
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

֙ בָּבֶל
Babylone
H0894

שׂ תִּתָּפֵ֔
saisir
H8610

וְאֶת־
et–(*)
H0853

יר הָעִ֥
la–ville

הַזֹּ֖את
cette
H2063

ף תִּשְׂרֹ֥
brûler
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
par–le–feu
H0784

פ
(*)

Et toutes tes femmes et tes fils, on les mènera dehors vers les Chaldéens, et toi tu n’échapperas pas à leur main ; 
car tu seras pris par la main du roi de Babylone, et tu feras que cette ville sera brûlée par le feu.

אמֶר24 וַיֹּ֨
et–dire
H0559

הוּ צִדְקִיָּ֜
Sédécias
H6667

ל־ אֶֽ
vers
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
Jérémie
H3414

ישׁ אִ֛
homme
H0376

אַל־
vers
H0408

ע יֵדַ֥
connaître
H3045

רִים־ בַּדְּבָֽ
dans–paroles
H1697

לֶּה הָאֵ֖
le–térébinthe
H0428

א ֹ֥ וְל
et–ne…pas
H3808

תָמֽוּת׃
mourir
H4191

Et Sédécias dit à Jérémie : Que personne ne sache rien de ces paroles, et tu ne mourras pas ;

י־25 וְכִֽ
et–car

יִשְׁמְע֣וּ
entendre
H8085

֮ הַשָּׂרִים
les–princes
H8269

י־ כִּֽ
car

רְתִּי דִבַּ֣
parler
H1696

אִתָּךְ֒
toi
H0854

וּבָא֣וּ
et–dans–ou
H0935

אֵלֶי֣ךָ
vers–toi
H0413

אָמְר֪וּ וְֽ
et–dire
H0559

יךָ אֵלֶ֟
vers–toi
H0413

ידָה־ הַגִּֽ
annoncer
H5046

א נָּ֨
donc
H4994

נוּ לָ֜
à–nous

מַה־
quoi
H4100

רְתָּ דִּבַּ֧
parler
H1696

אֶל־
vers
H0413

לֶךְ הַמֶּ֛
le–roi
H4428

אַל־
vers
H0408

תְּכַחֵ֥ד
]תכחד[
H3582

נּוּ מִמֶּ֖
de–lui

א ֹ֣ וְל
et–ne…pas
H3808

נְמִיתֶ֑ךָ
mourir
H4191

וּמַה־
et–quoi
H4100

ר דִּבֶּ֥
peste
H1696

אֵלֶ֖יךָ
vers–toi
H0413

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
le–roi
H4428

et si les princes entendent que j’ai parlé avec toi, et qu’ils viennent vers toi et te disent : Déclare-nous donc ce que 
tu as dit au roi ; ne nous le cache pas, et nous ne te ferons point mourir ; et que t’a dit le roi ?

וְאָמַרְת26ָּ֣
et–dire
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
vers–eux
H0413

מַפִּיל־
tomber
H5307

אֲנִ֥י
je
H0589

י תְחִנָּתִ֖
]תחנתי[
H8467

לִפְנֵי֣
devant
H6440

לֶךְ הַמֶּ֑
le–roi
H4428

י לְבִלְתִּ֧
à–afin–que–ne–pas
H1115

הֲשִׁיבֵ֛נִי
retourner
H7725

ית בֵּ֥
maison

ן יְהוֹנָתָ֖
Jonathan
H3083

לָמ֥וּת
à–mort
H4191

ׁם׃ שָֽ
nom
H8033

פ
(*)

tu leur diras : J’ai présenté ma requête devant le roi, qu’on ne me fasse pas retourner dans la maison de Jonathan 
pour y mourir. –

או27ּ וַיָּבֹ֨
et–venir
H0935

כָל־
tout
H3605

ים הַשָּׂרִ֤
les–princes
H8269

ל־ אֶֽ
vers
H0413

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Jérémie
H3414

וַיִּשְׁאֲל֣וּ
et–demander
H7592

אֹת֔וֹ
lui
H0853

וַיַּגֵּ֤ד
et–annoncer
H5046

לָהֶם֙
à–eux
H1992

כְּכָל־
comme–tout
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
les–paroles
H1697

לֶּה הָאֵ֔
le–térébinthe
H0428

ר אֲשֶׁ֥
qui

צִוָּ֖ה
commander
H6680

לֶךְ הַמֶּ֑
le–roi
H4428

שׁוּ וַיַּחֲרִ֣
]ויחרשו[

נּוּ מִמֶּ֔
de–lui

י כִּ֥
car

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

ע נִשְׁמַ֖
entendre
H8085

ר׃ הַדָּבָֽ
la–parole
H1697

פ
(*)
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Et tous les princes vinrent vers Jérémie, et l’interrogèrent ; et il leur rapporta [la chose] selon toutes ces paroles 
que le roi avait commandées ; et ils se turent et le laissèrent, car l’affaire ne s’ébruita pas.

וַיֵּ֤שֶׁב28
et–habiter
H3427

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Jérémie
H3414

בַּחֲצַר֣
cour

ה הַמַּטָּרָ֔
cible
H4307

עַד־
jusqu’à
H5704

י֖וֹם
jour
H3117

אֲשֶׁר־
qui

נִלְכְּדָ֣ה
prendre
H3920

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Jérusalem
H3389

ס
(*)

וְהָיָ֕ה
et–il–sera
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֥
comme–qui

ה נִלְכְּדָ֖
prendre
H3920

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Jérusalem
H3389

פ
(*)

Et Jérémie habita dans la cour de la prison jusqu’au jour où Jérusalem fut prise. *Et il arriva, lorsque Jérusalem fut 
prise,
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